
47 Camp Gambill Drive  |  Sumner TX 75486

El campamento es un momento increíble de amistad, descubrimiento, crecimiento, independencia 
y recuerdos divertidos que durarán toda la vida. El campamento de Girl Scouts forma a las niñas 
para que desarrollen su valentía, confianza y carácter a través de la vida en comunidad al aire libre.1 
¡Estamos ansiosas por darle la bienvenida a tu campista este verano!2 

El éxito en el campamento empieza contigo, y la información de esta guía te ayudará a prepararte.

Si tienes alguna pregunta sobre el campamento, llámanos al 972-922-0116 o envíanos un correo 
electrónico a campgambill@gsnetx.org. 

Guía para Padres/Tutores
sobre el Campamento Familiar y de Tropa   

Camp Gambill

2026
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Estimados padres/tutores de Girl Scout,

¡Estamos felices de que tu Girl Scout
participe en Camp Gambill este verano!

La información que te proporcionamos les 
ayudará a ti y a tu campista a prepararse y 

aprovechar al máximo la experiencia.

Si tienes alguna pregunta,
ponte en contacto con el equipo del 

campamento en 
campgambill@gsnetx.org. 

¡Esperamos verte pronto!

Elizabeth Tolar
Directora del Campamento
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ANTES DEL CAMPAMENTO
PARTICIPANTES EN EL CAMPAMENTO

Campamento familiar   
	 • Por cada familia inscrita debe haber por lo menos una Girl Scout registrada, entre los grados de Kinder
		  a 12°. Cada familia decide quien forma parte de su grupo y puede incluir a miembros de otras familias. 
	 • Los niños de hasta 4 años cumplidos a la fecha de inicio del campamento, no pagan si se alojan con
		  su familia. Selecciona la opción “Miembro de la familia de hasta 4 años” e indica el número de niños
		  que vas a traer.  
	 • Ten en cuenta que algunas actividades, como los deportes acuáticos y de tiro, tienen un requisito de
		  edad mínima. Los familiares de todas las edades pueden participar en el campamento durante los
		  programas asignados; sin embargo, la participación en algunas actividades está limitada por
		  requisitos de edad y seguridad. Las familias deberán supervisar a los más pequeños en todo 
		  momento mientras los otros miembros del grupo participan en las actividades.
	 • Por favor, trae todo lo necesario para atender las necesidades de los niños pequeños, como comida
		  para bebés, pañales, biberones, una cuna de viaje, un moisés o un cambiador portátil.
	 • Toma en cuenta que el campamento se encuentra en un entorno natural con terreno irregular si piensas
		  traer a miembros de la familia de edad avanzada o con dificultades de movilidad. En este caso contacta 
		  con nuestro personal para evaluar si las instalaciones pueden ofrecerles una experiencia positiva.

Campamento de Tropa   
	 • Únicamente pueden asistir las Girl Scouts inscritas y los miembros adultos de la Tropa.  
	 • Si deseas acampar con tus hermanos u otros familiares que no sean miembros de Girl Scouts, el
		  campamento familiar podría ser la mejor opción para ti.  
	 • Los familiares y amigos que no se hayan inscrito en el campamento de tropa NO podrán visitar el
		  campamento mientras el programa esté en marcha.  
	 • Si surge una emergencia familiar y necesitas llevar a tu campista a casa antes de lo previsto, por favor,
		  comunícate con el personal y con un adulto voluntario del grupo.   

QUÉ INCLUYE EL CAMPAMENTO DE VERANO DE  CAMP GAMBILL 

	 • Todas las comidas, snacks, actividades y el alojamiento en cabañas están incluidos.  
	 • Realizamos fogatas grupales como parte del programa del campamento.  
	 • Ofrecemos comidas en el comedor en horarios programados. Por favor, llega a tiempo si deseas participar. 
	 • Las familias participantes y las tropas pueden salir y entrar al campamento cuando lo deseen. 

DOCUMENTOS Y CERTIFICACIONES PARA EL CAMPAMENTO DE TROPA1

El titular de la reservación es responsable de llenar todos los documentos necesarios para el campamento, 
antes de la llegada. Esto incluye:

	 • Enviar una lista de todos los participantes a través de la solicitud de Camp Gambill Troop Roster (Verano) 
	 • Garantizar que al menos un adulto que asista al campamento con el grupo cuente con certificación
		  vigente de primeros auxilios/CPR/AED y que esté presente en el campamento durante todo el período
		  del mismo. No es necesario contar con un adulto entrenado en el Campamento de Tropa, ya que todas
		  las actividades serán dirigidas por miembros del personal.2  
	 • Historial médico de las campistas (es parte de la documentación anual de la tropa para padres/tutores)
	 • Permiso anual de la campista (es parte de la documentación anual de la tropa para padres/tutores)

	 * Si tienes dudas acerca de los requisitos o las certificaciones, comunícate a CustomerCare@gsnetx.org. 

	 * Se requiere un depósito del 25% del costo total en todas las inscripciones de campamentos de verano. El
	 depósito no es reembolsable. El resto del saldo es reembolsable hasta 30 días antes de la fecha de inicio del
	 campamento.

1ACA AD.44.1  |  2ACA AD.42.1
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https://gsnetx.formstack.com/forms/summer_roster
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5ACA AD.4.1

CÓDIGO CULTURAL DEL CAMPAMENTO5  

GSNETX es una organización que promueve una comunidad de Girl Scouts justa y equitativa, que fortalece 
a nuestro personal, a nuestros voluntarios y a las niñas. Nos comprometemos a eliminar las barreras y a 
crear una experiencia enriquecedora para todos a través de una cultura de pertenencia. 

El objetivo del Código Cultural del Campamento es establecer las expectativas para las campistas, el 
personal del campamento y las familias, antes de asistir al campamento. Se trata de un compromiso para 
garantizar que todos los que participan en el campamento se sientan valorados y seguros. Entre todos 
podemos crear un entorno seguro e inclusivo que valore quiénes somos como personas auténticas. Con el 
fin de que lleguemos al campamento bien informados y preparados para formar parte de nuestro espacio 
seguro, pedimos que todos se comprometan a respetar el Código Cultural del Campamento.

Los miembros de la comunidad del campamento deben respetarse mutuamente. Respetar las creencias de 
los demás significa dejarles espacio para que crean lo que creen, sin juzgarlos. Esto no significa que alguien 
tenga que adaptar su estilo de vida o sus creencias para ajustarse a los de otra persona.

El campamento es un lugar en donde todos podemos sentirnos cómodos siendo nosotros mismos. En 
GSNETX procuramos que todas los jóvenes se sientan bienvenidas, incluidas, vistas, escuchadas y seguras. 
Esta cultura es muy enriquecedora para ellas pues desarrollan la confianza para saber quiénes son, se 
sienten valoradas y experimentan la calidez y la amabilidad de sus compañeras y cuidadores.

Nuestro objetivo es ser una comunidad solidaria, que ofrezca las mismas oportunidades para todos, 
incluidas aquellas personas que necesitan un apoyo adicional a nivel físico, mental, social o emocional. 
Derribar barreras y facilitar el acceso es nuestra meta principal, y para ello combinamos ajustes razonables 
y medidas de accesibilidad con el fin de crear una cultura de inclusión.

En Girl Scouts of Northeast Texas, vivimos según la Promesa y la 
Ley de Girl Scouts, valoramos la diversidad y la inclusión, y nos 
comprometemos a crear una cultura de pertenencia para todas.

El personal del campamento tiene el objetivo específico de 
crear un ambiente acogedor, positivo y constructivo para 
toda la comunidad, lo cual es fundamental para mantener 
el valor del campamento. Nuestras normas y políticas se 
han establecido por motivos de seguridad y para garantizar 
que contemos con un estándar común de conducta. Las 
siguientes normas son primordiales para el entorno concreto 
que ofrecemos. Por favor, coméntalas con tu campista y 
asegúrense de que tanto ella como los tutores estén dispuestos 
a cumplirlas.

	 • Las campistas contribuirán activamente a crear un
		  ambiente solidario y de empoderamiento, sin tolerar ni
		  participar en ningún tipo de acoso. Si son testigos o se
		  enteran de un caso de acoso deben informar de inmediato
		  al personal del campamento.

	 • Las campistas sor responsables de cuidar de sí mismas, de
		  sus pertenencias y de los demás, así como de su higiene
		  personal y de su salud. Además, deben participar en las
		  tareas del campamento, creando una comunidad solidaria.

PROMESA GIRL SCOUT

Por mi honor yo trataré:
de servir a Dios* y a mi patria,
ayudar a las personas en todo momento,
y vivir conforme a la Ley
de las Girl Scouts.

*Los miembros pueden sustituir la palabra Dios
  de acuerdo a sus creencias espirituales.

LEY GIRL SCOUT

Yo me esforzaré a ser honrada y justa, 
cordial y servicial,
considerada y compasiva,
valiente  y fuerte,
y responsable de lo que digo y hago.
Y a respetarme a mí misma y a los demás,
respetar la autoridad,
usar los recursos de manera prudente, 
hacer del mundo un lugar mejor, 
y ser hermana de cada una
de las Girl Scouts.

Por favor,  les pedimos que lean este documento en su totalidad.
La campista y sus padres/tutores aceptan estas expectativas y se comprometen a cumplirlas.
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• El campamento es una oportunidad para desconectar de la tecnología y disfrutar de la experiencia. Está 
prohibido traer dispositivos electrónicos. En el caso de familias y tropas, recomendamos que sólo los adultos 
utilicen dispositivos para comunicación relacionada con el campamento y motivos de seguridad.

El personal del campamento hace todo lo posible por ayudar a las campistas a adaptarse a la vida en 
comunidad y disfrutar de una semana inolvidable. Si surge algún conflicto, por lo general se resuelve 
positivamente. Nota importante: GSNETX se reserva el derecho de expulsar a una campista antes de tiempo, 
con cargo a la familia y sin derecho a reembolso, si consideramos que su participación supone un riesgo para 
su seguridad o la de los demás, ya sea por motivos del entorno, físicos, emocionales o de otro tipo. 

CONSEJEROS DEL CAMPAMENTO 

En GSNETX, contamos con un equipo diverso. Todo el personal del campamento se somete a un riguroso 
proceso de entrevistas y selección, debe pasar una minuciosa verificación de antecedentes y recibir una 
capacitación sobre seguridad, salud mental, salvamento acuático, deportes de tiro y mucho más.

El personal del campamento se encarga de dirigir las actividades programadas para su grupo, pero no de 
supervisar a los campistas más pequeños en los campamentos familiares y de tropa. Los campistas adultos 
son responsables de supervisar en todo momento a los campistas que participan en su grupo.3

PREPÁRATE PARA TRIUNFAR EN EL CAMPAMENTO

¡El éxito en el campamento empieza por ti! Saber qué esperar y animar a tu hija a adaptarse a los retos que 
pueda encontrar la ayudará a aprovechar al máximo su estancia en el campamento.  

¿Está lista tu niña para el campamento de verano? Revisa esta lista para asegurarte de que así sea. 
	 • La campista quiere participar en el campamento
	 • La campista desea acampar en un entorno natural y rústico (ruidos, clima, oscuridad, fauna silvestre) 
	 • La campista ya ha pasado noches fuera de casa sin problemas y logra conciliar el sueño. 
	 • La campista está dispuesta a comer, dormir y jugar en un contexto de grupo diverso que ofrece pocas
		  oportunidades para estar sola. 
	 • La campista es capaz de cuidar de sus pertenencias y de su higiene personal, incluyendo bañarse,
		  cepillarse los dientes, arreglarse el cabello y vestirse con ropa adecuada para las actividades (por
		  ejemplo, ponerse el traje de baño sola). 
	 • Tanto la campista como los tutores se comprometen a que la niña permanezca en el campamento
		  toda la semana. Habla con ella de antemano sobre la nostalgia que pueda sentir. Nuestro personal
		  está preparado para contribuir a que a tu campista tenga éxito y disfrute de la experiencia. 
	 • Piensa de qué manera puedes ayudar a tu niña a prepararse durante los meses previos al campamento.

TECNOLOGÍA EN EL CAMPAMENTO

El campamento es una oportunidad para desconectar de la tecnología y conectarse con la comunidad y la 
naturaleza. Si bien en los campamentos familiares y de tropa se permiten los teléfonos celulares, tabletas, 
computadoras, relojes inteligentes o dispositivos similares, recomendamos que su uso sea limitado, sobre todo 
durante las actividades programadas, para aprovechar al máximo la experiencia y la conexión con el entorno.

La conexión Wi-Fi es limitada. Si por motivos de trabajo necesitas acceso a Internet durante tu estancia en el 
campamento, te rogamos que traigas tu propio punto de acceso Wi-Fi (hotspot).

EL VERANO EN TEXAS ES CALUROSO

	 • Los días de campamento suelen ser soleados y calurosos, pero aun así nos lo pasamos muy bien.
	 • Casi todas las actividades son al aire libre. Tenemos puntos de hidratación en cada lugar donde se realizan.
	 • Usamos bloqueador solar, nos protegemos del sol y descansamos en las cabañas durante las horas de más
		  calor del día.

3ACA AD.41.1
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RESTRICCIONES DE ALIMENTACIÓN

Los requisitos de alimentación deben incluirse en la documentación obligatoria y presentarse antes de la 
llegada al campamento. Nuestro personal de cocina puede adaptar necesidades alimenticias generales, como 
dietas vegetarianas, sin gluten, sin frutos secos o sin lácteos. Ten en cuenta que los alimentos se preparan 
en un espacio de cocina compartido. Si una campista tiene necesidades dietéticas más sensibles, ponte en 
contacto a través de campgambill@gsnetx.org antes del 1 de junio para ver cómo podemos adaptarlo.

Si lo deseas, puedes traer algo de comida propia, como snacks y bebidas, y tendrás acceso a un refrigerador 
compartido en la unidad. Los alimentos se guardan etiquetados con el nombre del grupo y la fecha.

Si vienes con un bebé, por favor, trae la comida especial que va a necesitar.

AJUSTES RAZONABLES POR MOTIVOS RELIGIOSOS

Si requieres ajustes razonables por motivos religiosos en el campamento, por favor contáctanos al correo 
electrónico campgambill@gsnetx.org para organizarlo todo antes de la llegada de las campistas.

CABAÑAS EN EL CAMPAMENTO GAMBILL

Las cabañas están equipadas con aire acondicionado, luz, y camas de campamento tamaño individual 
(twin). Además, las cabañas cuentan con enchufes eléctricos.

Las cabañas de la Unidad Frog tienen capacidad para alojar hasta 8 personas distribuidas en tres literas y dos 
camas individuales. En la Unidad Sleepy Hollow, las cabañas alojan hasta 6 personas en camas individuales. 

CORREO PARA LAS CAMPISTAS

La llegada del correo es una de las tradiciones favoritas del campamento y también tiene lugar en los 
campamentos familiares y de tropas. Animamos a familias y amigos a enviar cartas a sus campistas.

El correo se puede hacer llegar de las siguientes formas:
	 • Manda la correspondencia con los adultos que asistan al campamento para que la depositen en los
		  contenedores asignados.
	 • Envía la correspondencia a través de USPS con el nombre de la campista y la dirección del campamento
		  que se encuentra en la portada de este folleto (envíala con anticipación para que llegue a tiempo).

Las mejores cartas son aquellas que dan ánimos y se enfocan en las actividades divertidas que tu hija está 
realizando en el campamento. Por favor, evita compartir noticias que afecten su estancia en el campamento, 
o referencias a que la casa está muy tranquila, o que el perro no come mientras ella no está, etc.

Todo el correo debe caber en sobres: por favor, NO envíes paquetes, comida, regalos ni dinero. ¡Guarda los 
regalos y las golosinas para disfrutarlos cuando recojas a la campista!

mailto:campgambill%40gsnetx.org?subject=
mailto:campgambill%40gsnetx.org?subject=
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LISTA DE EQUIPAJE 

(*Imprime la lista y marca los artículos a medida que los vas empacando. *Por favor, trae ropa cómoda, discreta 
y que no te importe que se ensucie al realizar actividades al aire libre)

ROPA

n 4 camisetas (que cubran los hombros y el estómago)

n 4 pares de shorts (con entrepierna de al menos 3”)

n Camiseta de manga larga

n 1 par de pantalones o de jeans 

n 1 a 2 pares de pijamas

n 4 pares de ropa interior

n  Traje de baño (de una dos piezas, discreto, que
     cubra el estómago) 

n Camiseta y shorts para nadar, opcional

n 4 pares de calcetines

n 1 a 2 pares de tenis con la punta y el talón cerrados

n Zapatos para el agua, sandalias que se ajusten al pie
     (no chanclas) o calcetines de agua (obligatorios
     para las actividades acuáticas)

n Chanclas únicamente para la ducha (regadera)

n Sombrero

n Impermeable o poncho

n Pañoleta, si lo deseas

 * Recomendamos traer un par adicional de shorts  
   y una camiseta para las actividades acuáticas

ARTÍCULOS DE ASEO PERSONAL

n Medicamentos (con el nombre de la campista y en
     poder de un adulto voluntario, padre o tutor)

n Bolsa ziptop o estuche pequeño para llevar
     artículos a la letrina 

n Cepillo de dientes y pasta de dientes

n Peine o cepillo

n Ligas (gomas) para el cabello, las necesarias

n Jabón

n Champú y acondicionador (tamaño de viaje) 

n Gorra de baño, si se desea 

n Gorra de dormir, si se desea

n Desodorante

n Artículos para menstruación, en caso necesario

n Protector solar y repelente de insectos

ROPA DE CAMA

n Toalla de natación

n Toalla de baño

n Bolsa para ropa sucia

n Almohada con funda

n Juego de sábanas tamaño individual (twin)

n Manta (cobija) o saco para dormir

OTROS ARTÍCULOS

Obligatorio: 

n Botella de agua

n Linterna o lámpara de cabeza y baterías extra

Opcional:

n Lentes de natación (goggles), gorro de natación

n Papel de carta, sobres con estampilla y dirección, 	
     papel, pluma (bolígrafo)

n Un objeto pequeño de apoyo (por ejemplo un  
     peluche), libros, juego de cartas, cámara, juguetes,  
     instrumento musical, silla de jardín, etc. 

n Artículos religiosos, en caso necesario (consulte la  
     información sobre ajustes religiosos en la pg. 5) 

n Una foto impresa que te recuerde tu casa o familia

n Lentes (gafas) de sol

n Bandana (para usos diversos)

EQUIPAJE Y CÓMO EMPACAR

n Mochila para cargar tus cosas en el campamento)  
     con botella de agua y otros objetos personales  

n Bolsa de lona con la ropa y artículos de higiene 

n Bolsa de lavandería con toda la ropa de cama 

* Las campistas cargan su equipaje hasta su 
alojamiento a través de terreno irregular,  por lo 
que las maletas con ruedas no son recomendables.

NO MANDE

• Joyería ya que corre el riesgo de que se pierda

LOS ARTÍCULOS MARCADOS PUEDEN 
COMPRARSE EN LA TIENDA GSNETX
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LLEGADA AL CAMPAMENTO5

QUÉ DEBES TRAER AL REGISTRO (CHECK-IN)  

	 • Equipaje de la niña (mochila, bolsa de lona y bolsa para ropa sucia) 
	 • Correspondencia (ver detalles acerca de correo para campistas)  
	 • Medicamentos (incluyendo inhalador y/o EpiPen)  

MEDICAMENTOS6 

Para el Campamento de Tropa, un voluntario adulto debe contar con un permiso por escrito de los padres o 
tutores para administrar medicamentos a campistas menores de 18 años.   

Todos los medicamentos (recetados, de venta libre, vitaminas, productos naturales) que traigan al 
campamento deben estar:   
	 • En el envase original  
	 • Debidamente etiquetados y recetados para la persona que los toma
	 • Dentro de la fecha de caducidad (sin expirar) 
	 • Permanecer bajo llave excepto cuando estén en posesión y bajo el control de la persona responsable de
		  administrarlos (excepción: la campista puede llevar consigo una cantidad limitada de medicamentos
		  especiales para situaciones de riesgo tales como inhaladores para el asma o un EpiPen)

Después del registro (check-in), el personal del campamento les ayudará a descargar el equipaje y a llevarlo a las 
cabañas. Los vehículos deben permanecer en el estacionamiento, al frente del campamento, toda la semana.

Durante el registro, recibirás un programa con las actividades de la semana y la lista de verificación para la 
salida del campamento. ¡La diversión empieza de inmediato!

CÓMO LLEGAR AL CAMPAMENTO

Camp Gambill 

Desde la US-82 en dirección este hacia Paris,
toma la FM 38 Norte hasta la FM 2820 Este.

Sigue 4 millas hasta la entrada del campamento, 
situada a la izquierda de la carretera,

poco después de Gambill Wildlife Refuge.  
 

Desde la US-82 West viniendo de Paris,
toma la FM 79 West hacia la FM 2820 West.

Continúa 1 milla hasta la entrada del 
campamento, del lado derecho.

REGISTRO DE CAMPISTAS
(CHECK-IN)

Camp Gambill    
47 Camp Gambill Drive 

Sumner, TX 75486

972-922-0116 
campgambill@gsnetx.org

El registro es de 1pm a 2pm el día de llegada. 
Por favor, asegúrate de que tu tropa/familia

llegue durante este horario para facilitar
un inicio positivo de la semana del campamento. 

mailto:campgambill%40gsnetx.org?subject=
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DURANTE EL CAMPAMENTO 
Las campistas empezarán a disfrutar de la vida en el campamento en cuanto lleguen. El primer día, las 
campistas de todas las edades tendrán la oportunidad de conocer a otros grupos y familias, recorrer el 
campamento, participar en las actividades y disfrutar de nuestra fogata de bienvenida. Durante la semana,  
los campistas disfrutarán de varias actividades divertidas.

UN DÍA TÍPICO EN EL CAMPAMENTO

            • Hora de levantarse
            • Árboles cantores, ceremonia de la bandera
          y desayuno
            • Actividades matutinas
	 • Almuerzo
       • Turtle time (descanso)

KAPERS (TAREAS)

Las tareas -o kapers- son labores o trabajos que forman parte esencial del campamento. Las listas de tareas 
que se encuentran en las áreas principales indican cuáles labores son responsabilidad de las Girl Scouts.

Algunas de las tareas de Camp Gambill incluyen:
	 • Izar la bandera
	 • Arriar la bandera

ACTIVIDADES EN EL CAMPAMENTO7

       • El personal del campamento dirigirá los programas de actividades, entre las que se incluyen
          deportes de tiro al blanco, manualidades, actividades acuáticas y actividades nocturnas. La
          participación en las actividades depende de la edad, la preparación y los requisitos de seguridad.
          Todas las actividades se llevan a cabo de acuerdo con los procedimientos de seguridad establecidos. 
       • Todas las actividades son opcionales; las campistas pueden elegir a cuáles desean asistir. ¡Otras
          opciones para que las campistas disfruten en su tiempo libre incluyen juegos de mesa, deportes al aire
          libre y mucho más!
       • Los familiares y los adultos de la tropa son responsables de la supervisión de los campistas en TODO
          momento mientras estén en el campamento. Esto incluye contar con un número adecuado de adultos
          por niño durante las actividades, al desplazarse por el campamento y durante el tiempo libre.8

ALOJAMIENTO

       • Las cabañas no se cierran con llave. Recomendamos dejar los objetos personales de valor en casa,
          guardarlos bajo llave en el vehículo o llevarlos contigo en el campamento.
       • Las familias compartirán baños comunes (letrinas) con otras familias. Habrá baños destinados para
          mujeres y baños para hombres. Los baños estarán ubicados dentro de la misma zona que las cabañas.
          Los baños cuentan con cubículos privados para los inodoros y regaderas privadas.
       • No se permiten mascotas en el campamento, a excepción de los animales de servicio certificados.

EXTRAÑANDO EL HOGAR

Extrañar el hogar es algo natural cuando uno se adapta a un nuevo entorno. Las campistas tienen la 
oportunidad de superar con éxito los retos emocionales para disfrutar al máximo del campamento.

• Actividad de la tarde y tienda
• Árboles cantores, ceremonia de la bandera
   y cena
• Actividades nocturnas
• Hora de relajarse

• Recoger las mesas
• Limpiar el comedor

7ACA AD.38.1  |  8ACA ST.35.1
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Si tu hija está preocupada por extrañar su casa, podrías pensar en ideas para ayudarla a lidiar con 
cualquier sentimiento difícil que surja durante el campamento, por ejemplo:
	 • Centrarse en las cosas del campamento que le entusiasman
	 • Escribir sus sentimientos en un diario o en una carta
	 • Recitar un poema o cantar su canción favorita
	 • Recordar que es valiente y fuerte, y pensar en momentos en los que ha demostrado su valentía y
          fortaleza para superar retos
	 • Pedirle a un amigo o a un adulto un abrazo u otro tipo de apoyo

LESIONES O ENFERMEDADES9

Las molestias leves como dolor de cabeza, dolor de estómago, rasguños y moretones, las atiende el voluntario 
certificado en primeros auxilios de la tropa o un miembro de la familia. Las tropas y las familias deben contar 
con un botiquín de primeros auxilios bien surtido que se adapte a las necesidades de las campistas.

Por favor, avisa al personal del campamento si una campista necesita dejar el campamento debido a 
una enfermedad grave o una lesión. Algunos ejemplos pueden incluir:
	 • Cualquier lesión o enfermedad que requiera el traslado a un centro médico
	 • Cualquier síntoma específico que se prolongue durante más de cuatro horas, como fiebre o vómitos.

En todas las cabañas e instalaciones del campamento encontrarás información sobre el plan de acción de 
emergencia. Incluye también los números de emergencia y la ubicación del hospital más cercano.

* En caso de emergencia, ponte en contacto con el personal del campamento. Nosotros nos encargaremos de 
llamar a los servicios de emergencia y de guiarlos hasta el campamento.

SEGURIDAD DEL CAMPAMENTO10

La seguridad de nuestras campistas es nuestra máxima prioridad, por lo que nuestro personal del 
campamento está altamente capacitado en procedimientos de emergencia.   

	 • El acceso a las instalaciones del campamento se limita a las campistas, el personal, los
		  proveedores de programas acreditados, los voluntarios y los vehículos de reparto.
	 • Los campamentos propiedad de GSNETX cuentan con una puerta de seguridad que permanecerá
          cerrada. Tanto los participantes del Campamento Familiar como los del Campamento de Tropa
          pueden salir y regresar al recinto cuando lo deseen.
	 • Contamos con planes de acción de emergencia para casos de desastres naturales y otras situaciones
          de peligro razonablemente previsibles. Todo nuestro personal está capacitado para hacer frente a
          cualquier situación de emergencia.11, 12

Con el fin de mantener un ambiente positivo para todos los campistas, en los campamentos propiedad de 
GSNETX queda PROHIBIDO lo siguiente: 
            • Fumar (cigarros, cigarros electrónicos o de vapeo, u otras sustancias)
       • Las bebidas alcohólicas, tabaco o drogas ilegales
       • Las armas de fuego, fuegos artificiales, u otras armas (excepto para actividades de deportes de tiro
          proporcionadas por el concilio)
       • Traer mascotas. Únicamente está permitido traer animales de servicio registrados.
       • El lenguaje explícito o dañino, o expresiones que dañen emocionalmente a otra persona.10 

Si una campista trae puesto un yeso, una bota ortopédica, una férula, etc., deberá presentar un certificado 
médico en el que se indiquen las actividades en las que puede participar, así como cualquier restricción. El 
personal del campamento se reserva el derecho de rechazar su participación por motivos de seguridad.

El personal del campamento se reserva el derecho de pedir a las campistas que abandonen el campamento 
(sin derecho a reembolso) si no cumplen con las normas del campamento o si crean un ambiente hostil para 
los demás campistas. Puede comunicar cualquier inquietud al personal del campamento.

9ACA AD.43.1  |  10ACA AD.16.1  |  11ACA AD.19.1  |  12ACA ST.23.1
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SALIDA DEL CAMPAMENTO13

HORARIO DE SALIDA DEL CAMPAMENTO (CHECK-OUT)

Lugar de salida: Comedor
Hora de salida: de 10:00 a.m. a 12:00 del mediodía

QUÉ HACER ANTES DE LA SALIDA

            •  Por favor, ordena tu espacio y déjalo tal y como lo encontraste.
       •  Por favor, entrega la lista de verificación de salida del campamento, completa y firmada.

13ACA AD.4.1
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